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G u í a  D e l  U s u a r i o

ADVERTENCIA
Requiere el ensamblaje por un adulto.

Manténga las partes pequeñas alejadas de 
los niños cuando lo esté ensamblando.
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Bienvenido!
Gracias por comprar el monitor de vigilancia para bebés Lorex 
LIVE Snap

Antes de empezar...
Por favor, inserte la batería en el monitor y la cárguela antes 
de su uso. Consulte la guía de inicio rápido o en la página 7 para 
obtener instrucciones.

Contenido
Asegúrese de que cuente con lo siguiente:

1x Monitor de vídeo
1x Cámara
1x Batería recargable Litio para el monitor de vídeo
1x Soporte de carga para el monitor de vídeo
1x Adaptador de corriente para la cámara
1x Tarjeta de memoria microSD (instalada en el interior del 
monitor)
1x Adaptador de tarjeta microSD a SD 
2x tornillos de montaje para la cámara
1x Guía del usuario
1x Guía de inicio rápido
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Instrucciones de seguridad
ADVERTENCIA
Este monitor de bebé es compatible con todas las normas 
pertinentes que se refieren a los campos electromagnéticos y 
cuando se maneja como se describe en la Guía, esto brinda 
seguridad al usuario para su uso. Por lo tanto, siempre lea las 
instrucciones de esta guía del usuario antes de utilizar el 
dispositivo.

• El emsamblaje por un adulto es requerido . Mantenga las piezas 
pequeñas fuera del alcance de los niños durante el montaje.

• Este monitor de bebé no es un sustituto en la supervisión por 
un adulto responsable.

• Mantenga esta guía del usuario para futuras consultas.
• No coloque la unidad del bebé o cables en la cuna o al alcance 
de la mano del bebé (la unidad debe estár menos 1 metro de 
distancia).

• Mantenga los cables fuera del alcance de los niños.
• No cubra el monitor del bebé con una toalla o una manta.
• Nunca utilice cables de extensión con adaptadores de corriente.
• Utilice sólo los adaptadores de alimentación que se suministra.
• Pruebe el monitor del bebé antes de su uso. Familiarícese con 
sus funciones.

• No utilice el monitor del bebé cerca del agua.
• No instale el monitor de bebé cerca de una fuente de calor.
• Utilice sólo los cargadores y adaptadores de alimentación que 
se suministran . No utilice otros cargadores o adaptadores de 
corriente ya que estos puede dañar el dispositivo y la batería.

• Sólo inserte el paquete de baterías del mismo tipo.
• No toque los contactos con objetos puntiagudos o metálicos.
• PRECAUCIÓN

Existe un riesgo de explosión si se sustituye la batería por otra 
incorrecta. Deseche las baterías usadas según las instrucciones.
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1. INFORMACION GENERAL DEL MONITOR DE VIDEO

1. Botón arriba/botón para hablar: Púlselo para desplazarse hacia 
arriba en el menú. Manténgalo oprimido para hablar con el bebé.

2. Botón del menú: Presiónelo para abrir o cerrar el menú. 
3. Botón canal 1: Presiónelo para ver el canal 1 en pantalla completa .
4. Botón canal 2: Presiónelo para ver el canal 2 en pantalla completa .
5. Botón izquierda/ disminuye el volumen: Presiónelo para disminuir el 

valor del item del menú seleccionado. Presiónelo para disminuir el 
volumen.

6. LED energía: Se ilumina en verde para indicar monitor está 
encendido.

7. Pantalla : Muestra de vídeo de la cámara (s).
8. Encender/OK/cámara/ver: Presiónelo y sostenga para encender el 

monitor ON/OFF. Presiónelo para guardar los valores del menú. 
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1. INFORMACION GENERAL DEL MONITOR DE VIDEO
Presiónelo repetidamente para desplazarse a través de las vistas de 
la cámara.

9. Botón canal 3: Presiónelo para ver el canal 3 en pantalla completa.
10.Botón canal 4: Presiónelo para ver el canal 4 en pantalla completa.
11.Botón derecha/ aumenta el volumen: Presiónelo para incrementar el 

valor del punto (item) del menú seleccionado. Presiónelo para 
incrementar el volumen.

12.Botón abajo/ Snapshot: Presiónelo para navegar hacia abajo en los 
puntos (items) del menú. Presiónelo para tomar una imagen Snapshot 
desde la camara seleccionada .

13.Ranura de memoria microSD: Para detalles ver “7. Compartir 
grabaciones instantáneas” en página  20 .

14.Cubierta batería: Presiónela firmemente y deslice la cubierta para 
quitar la batería.

15.Altavoz: Le permite escuchar el audio de la cámara.
16.Puerto adaptador CA : Se conecta a la base de carga para cargar la 

batería.
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1. INFORMACION GENERAL DEL MONITOR DE VIDEO
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Información de los íconos del monitor 

Barrido canales

Número de canal

Indicador vida batería

1

Indicador de carga

Ahorro energía

Función de hablar

Instantánea 

Fuerza de la señal de 
la cámara

Alertas de audio activado
3



1. INFORMACION GENERAL DEL MONITOR DE VIDEO
Indicador del nivel de audio

Este ícono muestra el nicel de sonido detectado por la cámara.

Leyendo el indicador de fuerza de la señal

NOTA:

Si oye un pitido en el monitor, y su monitor muestra "CAMERA NOT 
DETECTED":

• La cámara puede estar fuera de rango. Trate de colocar la cámara y 
el monitor más cerca.

• Para más detalles , ver  “8. AYUDA” en la página  22.

Indicador del nivel de audio

Sin señal

(ícono parapadea)

Señal 
fuerte

señal baja 
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2. DESCRIPCION DE LA CAMARA
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2. DESCRIPCION DE LA CAMARA

1. LED de estado : Se ilumina en verde para indicar que la cámara está 
activa. Se ilumina en rojo si la cámara está inactiva. Parpadea en rojo para 
indicar que la potencia de batería está baja.

2. LED de carga : Se ilumina en rojo para indicar que la cámara se está 
cargando. 

3. LEDs infrarojos : Permite a la cámara ver en la oscuridad. Se ilumina en 
rojo cuando el adaptador de corriente está conectado.

4. Sensor de luz: Detecta el nivel de luz en la habitación automáticamente y 
apaga y enciende los LEDs durante condiciones de baja iluminación.

5. Lente de cámara
6. Micrófono
7. Puerto adaptador de AC: Conecta el adaptador de alimentación AC para cargar la 

camara .
8. Altavoz: .Permite a su bebé el oír su voz cuando habla en el monitor
9. Interruptor ON/OFF : Enciende o apaga la cámara 
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3. EMPEZANDO
3. EMPEZANDO
Se recomienda cargar el monitor y la cámara antes del uso incial.

3.1 CARGA DE LA CAMARA

Para cargar la cámara:
1. Enchufe el conector de alimentación de CA del adaptador de corriente 

al puerto del adaptador de CA de la cámara.
2. Conecte el adaptador a un toma de corriente.
3. El LED de carga se ilumina rojo para indicar que la cámara se está 

cargando.
NOTA: Use sólo el adaptador de alimentación incluido para cargar la 
cámara (s).

Puerto del adaptador de AC 

Tomacorrient
e de AC

Adaptador de 
alimentación

• El LED de estado de la cámara parpadea cuando solo quedan 
aproximadamente 30 minutos de duración en la batería. 

• Cargue la cámara durante 6 horas para cargarla por 
6



3. EMPEZANDO
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3.2 INSTALACION DE LA BATERIA EN EL MONITOR
Para instalar la batería en el monitor:
1. Deslice la cubierta en la parte 

posterior del monitor.
2. Alinie los puntos de contacto 

metálico de la batería con los 
puntos de contacto metálico en el 
monitor asegurándose que 

los símbolos se muestren 
en la esquina inferior derecha.

3. Presione hacia abajo la batería para 
que se mantenga firmemente en su 
lugar dentro del compartimiento.

4. Vuelva a colocar la cubierta en el 
monitor.

El monitor se activa 
automáticamente cuando la batería 
está insertada. Se recomienda cargar el monitor antes de su uso.

NOTA: Retire la batería durante largos períodos de falta de uso.

Lectura del indicador de duración de la batería

- +

- +

Puntos 
metálicos de 
contacto

- +

Batería baja Batería llena

El icono de la batería parpadea cuando el monitor de la batería se 
b j
7



3. EMPEZANDO
3.3 CONFIGURACION EL MONITOR DE VIDEO

1. Enchufe el adaptador de corriente de la base de carga a un 
tomacorriente.

2. Empuje suavemente el monitor en la base de carga con un ligero 
ángulo para alinear el puerto del adaptador de CA en el monitor al 
enchufe de alimentación de la base. 
• El indicador de duración de la batería mostrará un rayo al lado del 
ícono de la batería cuando el monitor está cargando.

Sugerencia: el monitor dura en cargarse por completo en 6 horas. El 
monitor puede permanecer encendido durante la carga.

Soporte de carga

Símbolo de carga
8



4. PAREO DE LA CAMARAS
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4. PAREO DE LA CAMARAS
La cámara incluida (s) con el monitor ya se viene pareada con el 
monitor. Si por alguna razón su monitor y la cámara no están pareados 
o en pareja, o si compró las cámaras (modelo # LW2003AC1 modelo) 
adicionales , siga los siguientes pasos.

Para parear una cámara en su monitor:
1. Asegúrese de que la cámara que usted desea parear este apagada .
2. Seleccione el canal que desea parear la cámara , pulse 1, 2, 3 o 4 en el 

monitor.
3. Pulse el botón de Menú en el monitor.

4. Presione �o � en el monitor hasta que el ícono  sea 
seleccionado (el tamaño del ícono se incrementa)

5. Presione el botón de OK.

botón de menú botón de OK 

OK
9



4. PAREO DE LA CAMARAS
6. Encienda la cámara y espere 15 segundos para que la cámara se 
pareé. 
Cuando la cámara haya sido satizfactoriamente pareada con el 
monitor , un mensaje de "Device Found" aparece.

NOTA:

• Se pueden conectar al monitor hasta 4 cámaras al mismo tiempo.

CONSEJOS

• La cámara y el monitor deben estar al menos alejandos a 1 pie ( 30 
cms) de distancia durante el proceso de pareo.

• Inmeditamente después de que se hayan pareado satizfactoriamente, 
mueva el monitor y la cámara a lo lejos para evitar que el altavoz suene .

OK

Device 
Found
10



5.POSICION DE LA CAMARA
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5.POSICION DE LA CAMARA 
5.1 CONFIGURACION DE MESA

• Coloque la cámara en un lugar donde el bebé no la pueda alcanzar 
fácilmente o hacer caer la cámara.

• Coloque la cámara sobre una superficie plana (ej. mesa). 
• Continúe con el paso 3 para mejorar el equilibrio de la cámara cuando 
esté posicionada en una superficie plana.

• La cabeza de la cámara gira 360 grados.

Paso 2 Paso 3

Para detalles en el montaje en pared 
, ver  “12. Plantilla de montaje en 
pared” en la página  27.

Paso 1
11



6. Usando el monitor de bebé
6. USANDO EL MONITOR DE BEBÉ
6.1 SELECCION DE LA CAMARA
Para ver diferentes cámaras conectadas 
al monitor en pantalla completa, pulse 
los botones marcados 1, 2, 3 o 4.

• La cámara incluida está sincronizada 
al canal 1 por defecto.

6.2 OPCIONES DE VISUALIZACIÓN

El monitor tiene 3 modos de 
visualización:

• Pantalla completa
• Modo de barrido
• Modo de pantalla partida

Pantalla completa

Por defecto, el monitor está en 
modo de pantalla completa. El 
número del canal indica cual 
cámara que está viendo.

Ch 1

Ch 2

Ch 3

Ch 4

1

Modo de pantalla 
completa 
12



6. Usando el monitor de bebé
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Modo de escaneo

El modo de escaneo de canales 
requiere 2 o más cámaras. El modo 
de escaneo de canales automático 
cambia los canales cada 8 segundos. 
Esto le permite controlar múltiples 
cámaras en la pantalla completa. 
El monitor sólo escanea las cámaras 
que están en pareja y encendidas.

Para habilitar el modo de escaneo:

1. Presione el botón de  hasta 

que el ícono de  aparece por encima del número del canal . 

Modo de pantalla partido

El modo de pantalla partido le 
permite a usted ver hasta 4 camaras 
al mismo tiempo en el monitor .

Presione el botón de  
repetidamente hasta que usted vea 
la pantalla dividida. 

Al ver en modo de pantalla dividida, 
la función del audio barrido 
transmite el audio en vivo de los 
canales 1 a 4. El audio es reproducido 
por 8 segundos por canal , antes de 
cambiar el siguiente canal. Utilice 
las teclas de dirección para 
seleccionar manualmente el canal 
de audio. 

1

Modo de escaneo activado

Presione aquí 
para cambiar 
los modos de 
visualización
13



6. Usando el monitor de bebé
6.3 AJUSTE DEL VOLUMEN
Para ajustar el volumen , presione 
los botones de ��durante los 
modos de visualización.

Nota: Usted solamente puede 
ajustar el volumen en la pantalla 
completa .

6.4 FUNCION PARA HABLAR
En modo de pantalla completa, 
presione y sostenga el botón 
de�/  para hablar . Su voz 
será escuchada en la cámara 
seleccionada.

• Para escuchar el audio desde la 
cámara seleccionada , used debe 
soltar el botón de � /

porque usted no puede 
hablar y escuchar al mismo 
tiempo.

� �

Presione 
y 
sostenga
�

14



6. Usando el monitor de bebé
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6.5 FUNCION DE IMAGEN INSTANTANEA(SNAPSHOT)
La función de Snapshot le permite a 
usted tomar imágenes de lo que se ve 
en la pantalla . Las imágenes están 
almacenadas en una memoria microSD 
el cual está pre -insertada en el 
monitor para su conveniencia . Ver la 
etiqueda en la caja de su producto para 
el tamaño de su tarjeta microSD . 

NOTA:

Una tarjeta microSD de 128MB puede 
almacenar hasta 4000 imágenes.

Para tomar una imagen Snapshot:
1. Seleccione el canal deseado usted 

quiere tomar una foto instantánea de, pulse 1, 2, 3, 4 o en el monitor 
para ir a ver la pantalla completa.

2. Presiono el botón de �/ ( ) para tomar la imagen. Un ícono de 

 aparece momentáneamente en la pantalla cuando la imagen 
esta siendo tomada.

Notas técnicas:

• Las imágenes instantáneas se toman en formato de imagen JPEG con 
una resolución QVGA (320 x 240 píxeles)

• El monitor es compatible con tarjetas de memoria microSD de hasta 
un tamaño máximo de 2GB.

Para ver las imágenes, ver  “6.8 Memoria” en la página  17.

� Botón
15



6. Usando el monitor de bebé
6.6 NAVEGACIÓN POR EL MENÚ
Para abrir el menú del monitor, pulse el botón MENU.

Ajusta el brillo de la pantalla del monitor..

Ve las imágenes instantáneas almacenadas en la tarjeta de 
memoria microSD

Ajusta el nivel del volumen para el sonido activado por las 
alertas.

Ajusta la duración del monitor el cual permanece antes de 
entrar en modo de ahorro de energía.

Añade una nueva cámara al monitor.

botón MENU botón OK 
16



6. Usando el monitor de bebé
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6.7 AJUSTE DEL BRILLO DE LA 
PANTALLA:
1. Presione el botón de MENU .

2. Presione �o�hasta que haya 

seleccionado .

3. Presione �o�para aunentar o 

disminuir el brillo de la pantalla.
4. Presione el botón de MENU para salirse.

6.8 MEMORIA
Para ver las imágenes almacenadas en la 
tarjeta de memoria microSD:
1. Presione el botón de MENU .

2. Presione�o�hasta 

seleccionar .

3. Presione OK para ver sus imágenes.

4. Presione �o�para navegar a a 

través de la imágenes.

Nota: Si la tarjeta de memoria está vacia , el 
mensaje de , "NO PHOTO STORED" aparece.
17



6. Usando el monitor de bebé
6.9 VOX (ALERTAS DE AUDIO ACTIVADO)
En el modo de VOX , el monitor entra en modo de espera. Cuando el 
sonido es detectado por la cámara con el nivel de audio predeterminado, 
la pantalla del monitor y de audio se activan instantáneamente . Esto 
conserva la energía de la batería, y le alerta sólo cuando sea necesario.

Para activar las alertas de audio :
1. Presione el botón de MENU.

2. Presione �o�hasta que usted 

seleccione .

3. Presione �o�para seleccionar la 

sensibilidad del volumen. 
4. Presione el botón de MENU para 

salirse y guardar sus cambios. 

Cuando las alertas de audio están 
activadas, la palabra "VOX" aparece en la 
pantalla.

Nota: Si desea que ruidos más suaves 
activen el monitor (ej.gemido débil), ajuste 
el VOX a LOWER. Si desea que sonidos 
más fuertes ruidos activen el monitor(ej. 
gritos), ajuste el VOX a HIGHER.
18



6. Usando el monitor de bebé
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6.10 AHORRO DE ENERGÍA( SÓLO MODO AUDIO)
El modo de ahorro de energía permite que la pantalla del monitor se apague 
mientras continúa el monitoreo de audio. Podrá escuchar sus cámaras 
durante el modo de ahorro de energía. Pulse cualquier botón para encender 
la pantalla de nuevo.

Para habilitar el modo Ahorro de energía:
1. Presione el botón de MENU.

2. Presione�o�hasta seleccionar 

.

3. Presione�o�para cambiar la 

duración del tiempo en que la pantalla 
del monitor permanece encendida antes 
de apagarse.

4. Presione el botón de MENU para salirse 
y guardar los cambios.

Después de la duración seleccionada (es 
decir, 15 segundos), la imagen del monitor 
se apaga. El monitor seguirá difundiendo el 
mensaje de audio.

Pulse cualquier botón en el monitor para 
apagar la pantalla. La muestra se apaga 
después del período de pre-determinado 
de tiempo.

Nota: 

• No se recomienda usar VOX y ahorro de energía al mismo tiempo.
• La función de ahorro de energía puede extender la duración de la batería hasta un 25%.

1 min
19



7. Compartir grabaciones instantáneas
7. COMPARTIR GRABACIONES INSTANTÁNEAS

Para ver las imágenes almacenadas en su PC o Mac:
1. Extraiga la tarjeta microSD del monitor pulsando en la tarjeta 

microSD con un pequeño objeto rígido (es decir, clip o las uñas).
2. Inserte la tarjeta microSD en un lector de tarjetas de memoria (no 

incluida) que se conecta a su computadora. Un adaptador de tarjeta 
de memoria SD está incluido en el caso de que la tarjeta microSD no 
sea compatible con el lector de tarjetas de memoria.

3. En la computadora, navegue por el directorio de la tarjeta de 
memoria y busque la carpeta con el nombre Lorex.

4. Haga doble click en la carpeta Lorex para acceder a tus imágenes. 

IMPORTANT: Con el fin de compartir sus imágenes, usted tendrá que 
rotarlas de horizontal a vertical. PC: Dele un click doble a la imagen, 
luego un click  si usted está en Windows XP™, o dele click 

 si usted está en Windows Vista™ / 7™. Mac: Dele click doble a la 
imagen. Presione COMMAND + L o R.

Empuje hacia abajo la ranura microSD con un 
pequeño objeto rígido (ej un clip , uña del 
dedo) para retirar la tarjeta microSD.

Usted puede compartir sus 
imágenes en sitios web como 
Facebook ™, Picasa y Flickr ™ 
que soportan el formato de 
imagen JPEG.
20



7. Compartir grabaciones instantáneas
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7.1 INSERCIÓN DE LA TARJETA MICRO SD
Para insertar la tarjeta microSD en el monitor:

• Empuje la tarjeta microSD en la ranura microSD en el monitor hasta 
que escuche un click. 

Utilice el adaptador de tarjeta SD 
incluida si su lector de tarjetas de 
memoria no es compatible con 
tarjetas de memoria microSD.

Oriente la tarjeta microSD 
como se indica, antes de 
insertarla en el monitor.
21



8. AYUDA
8. AYUDA
No aparece el video en el monitor

• Asegúrese de que el monitor está encendido (revise que el LED verde 
de energía en el monitor).

1.Si el LEDde enegía esta apagado: 

2.Si el LED está encendido :

3.Si el botón de LED está parpadeando:

• Presione y sostenga el botón de  por 5 segundos hasta 
que el monitor se encienda .
• Cargue la batería en el monitor.
• Reinicie el monitor y la cámara mediante la eliminación de 
la batería del monitor. Encienda la cámara. Espere 60 segundos 
... y conecte la alimentación a la unidad de nuevo.

• El monitor está en modo para ahorrar energía. Pulse 
cualquier botón para encender la pantalla. 

• El monitor se está cargando. Presione el botón de 
 para encender el monitor.
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8. AYUDA
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La cámara y el monitor no se están detectando entre sí

• Asegúrese de que haya seleccionado el canal de la cámara correcta.
• Asegúrese que la cámara está encendida.
• Asegúrese que la cámara esté cargada.
• La cámara y el monitor pueden estar fuera de rango. Mueva el monitor 
y la cámara más cerca.

• Reinicie el monitor y la cámara mediante la eliminación de la batería 
del monitor. A continuación, encienda la cámara. Espere 60 segundos 
y alimente la unidad de nuevo.

• Es posible que sea necesario parear la cámara y el monitor de nuevo. 
Para detalles , ver  “4. PAREO DE LA CAMARAS” en la página  9.

Ruidos de fondo( feedback) y rechinantes viniendo de su monitor 

• Su cámara y el monitor pueden estar demasiado cerca. Muévalos y 
sepárelos.

• Asegúrese de que el monitor y la cámara no están cerca de televisores, 
computadoras, teléfonos móviles e inalámbricos u otros aparatos 
eléctricos..
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9. Limpieza y eliminación
9. LIMPIEZA Y ELIMINACIÓN
9.1 LIMPIEZA

• Limpie el monitor y la cámara con un paño ligeramente húmedo o un paño 
antiestático. Nunca utilice productos de limpieza abrasivos o disolventes.

• No limpie ninguna parte del producto con productos de limpieza con 
disolventes u otros solventes y productos químicos. Esto puede causar 
daños permanentes en el producto que no estan cubiertos por la garantía. 
Cuando sea necesario, límpiela con un paño húmedo.

• Mantenga su cámara y el monitor lejos de calor, las zonas húmedas o luz 
solar directa, y que no se mojen.

• Cada esfuerzo han sido realizado para garantizar un alto nivel de fiabilidad 
de su monitor para bebés. Sin embargo, si algo sale mal, por favor no trate 
de repararlo usted mismo. Póngase en contacto con Atención al Cliente 
para solicitar ayuda.

9.2 ELIMINACIÓN DEL DISPOSITIVO
Al final del ciclo de vida del producto, no debe deshacerse de este producto 
en la basura normal del hogar, lleve el producto a un punto de recolección de 
reciclaje de aparatos eléctricos y electrónicos. Esto se indica con el símbolo 
en el producto, la guía del usuario y / o la caja .
Algunos de los materiales del producto se pueden volver a 
utilizar si usted los lleva a un punto de reciclaje. Mediante la 
reutilización de algunas piezas o materias primas de los 
productos usados se puede hacer una importante 
contribución a la protección del medio ambiente.
Por favor, póngase en contacto con las autoridades locales 
en caso de necesitar más información sobre los puntos de recolección en su 
área. Deshágase de la batería en una manera amigable al medio ambiente de 
acuerdo a su regulación local.
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10. Comunicación FCC/IC
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10. COMUNICACIÓN FCC/IC 
Este dispositivo cumple con la Parte 15, Subparte C, del Reglamento de 
la FCC. La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) 
este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales y (2) este 
dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo 
interferencias que pueden provocar un funcionamiento no deseado.

El fabricante no es responsable de cualquier radio o TV ocasionada por 
modificaciones no autorizadas al equipo. Dichas modificaciones pueden 
anular la autorización del usuario para operar el equipo

Sin embargo, es imprescindible que el usuario siga las instrucciones de 
este manual para evitar el uso inapropiado que pueda resultar en daños 
a la unidad, descargas eléctricas , daños y peligro de incendio.. 

A fin de mejorar las características, funciones y calidad de este producto, 
las especificaciones están sujetas a cambios sin previo aviso de vez en 
cuando
25



11. Especificaciones técnicas
11. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Cámara
Frecuencia 2.4 GHz a 2.4835GHz

Rango máximo Rango extendido de hasta 450 pies* 

*Basado en una línea de vista sin obstrucción de 
objetos. El alcance real variará dependiendo de 
los alrededores.

Sensor de imagen  CMOS a color

Lente f 2.5mm, F 2.8

LED IR 9 piezas

Alimentación Adaptador: 5VDC , 1000mA

Batería: 3.7V, 1000mA

Monitor de video
Frecuencia 2.4GHz a 2.4853GHz

Pantalla TFT LCD 2.4" 

Colores en pantalla LCD a color 16.7M 

Alimentación Adaptador : 5VDC, 1000mA

Batería: 3.7V, 1050mA
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12. Plantilla de montaje en pared
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12. PLANTILLA DE MONTAJE EN PARED
1. Utilice la plantilla que se muestra abajo para marcar los agujeros en 
la pared y los lugares apropiados para perforar los tornillos de montaje.
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12. Plantilla de montaje en pared
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12. Plantilla de montaje en pared
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2. Inserte los tornillos incluidos en los agujeros y soque los tornillos de 
3 / 4 . Luego, alinee la cámara con los tornillos y empuje hacia abajo.

3. Ajuste la cámara de forma que ofrezca una visión satisfactoria de su 
bebé en el monitor.
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12. Plantilla de montaje en pared
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